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l l rilevatore di passaggio a microonde BVE e un di.
spositivo appositamente rcalizzato per il comando di
apertura di porte automatiche. Molto versatile. è in
grado di rilevare movimenti su superfici da uno a dieci
metr i  ouadrat i .
L RVE e composto da un ricetrasmettitore di seonale.
ed e corredato da una staffa (A) di sostegno regbtaOi_
re net  sensl  ventcale e or izzontale.
Come indicato in f ig.  1,  ogni  d isposi t ivo è dotato di  un
red tuminoso (B) ( indicante la r j levazione del  movi_
mento,  e quindi ,  lo stato d i  eccl tazione del  re lé) .  e d i
un trimmer (C) per la regolazione della portata.

mooeurÀ Dt tNsrALLAztoNE
L'RVE deve essere installato in luoghi esenti da vibra_
ztoni, protetto dalle intemperje ed urti casuali (ad al_
meno due metri di altezza).
La zona controllata non deve comprendere oggetti in
movimento, e non deve venir colpiio direttamóie dal-
la luce di lampade fluorescenti poste nelle vicinanze.
La f ig.  2 indica alcuni  esempi d i  posiz ionamento.

COLLEGAMENTI ELETTRICI
Lo schema del le connessioni  e let t r iche è indrcato sul
lato d i  ogni  d isposi t ivo ( f ig.  4) .  I  f i l i  d i  a l tmentazione
24. Vca (colori rosso-nero) vanno collegati ai morsetti
U-r det quadro elettrico. mentre i fili del contatto nor_
matmente aperto (colori bianco_blu) vanno colleoali ai
morsetti 1-3 del medesimo quadro elettrico (comìando
or aoenura).
L 'eventuale esclusione del  r i levatore RVE si  fa inter-
rompendo la d iscesa del  col legamento al  morset to 3
del  quadro eleî t r ico.

REGOLAZIONI
L'orientamento verticale elo orizzonlale verso il cèn_
tro della zona da controllare, si ottiene allentando la
vite M5 di fermo staffa (D),
Scegliere. mediante il trinimer di regolazione (C), la
porîata desiderata (vedi fig. 3). E conèigtiabite règóla_
re tale portata in maniera da sfiorare 1à circa ZO-+ SO
cm) la superficie del pavimento. In quòsta maniera si
r iduce l ' in ter ferenza del le v ibrazioni  nel  funzionamen_
to del l 'RVE.

AVVERTENZE
Per ut i l izzare I 'RVE al l ' in terno di  una bussola.  è ne_
cessario.che tra le ante opposte vi siano almeno 2 mt,
e che il dispositivo venga fissato aciîca2 mt dal suolo.
tt ritevatore di passaggio RVE non va mai fissato sul
îrontale di ispezione della automazione, o in maniera
da non consentire la rimozione del frontale.

SPECIFICHE TECNICHE
Portata massima 5 mt
Orientabilità orizzontale * 90"
Orientabilità verticale + 45o
i/inima velocità rilevabile 0,1 mt/sec.
Alimentazione 24 V
Assorbimento 100 mA
Con ta t t o re l é  1A -2zOVca
Frequenza operat iva 9,3+ 10,7 GHz
Massima potenza emessa S mW
Temperatura di  funzionamento -1OoC +S0oC
Peso goo or
Dimensioni  140 ;9s x 73

The RVE microwave motion detector has been soe-
cially designed and manufactured for the opening
control of automatic doors.
Thanks to its sensitivity, it can detect movements on
surfaces from 1 to 10 square melers.
The RVE radar is made of a signal transmitter and re-
ceiver and it is equipped with a supporting bracket
(A), adjustable both verticaily and hoiizontàily.
All devices are equipped with a luminous LED-(B) (in-
dicating lhe motton detection and the relav òxcite-
ment) and with a trimmer (C) for the range adjustment
(as indicated in f ig.  1) .

INSTALLATION PROCEDURE
The RVE must be installed at a height of at least 2 m,
protected from wealher agents and accidental hits
and in a position where no vibration occur.
No moving object must be present in the sensitive
area and direct light of fluorescent lamos must not
reach the device.
Fig. 2 shows some installation examples.

ELECTRICAL CONNECTIONS
The wire diagram is showed on one side of the device
(fig. 4). The 24 V AC power suppty wires (red-btack
colours) must be connected to terminals 0_1 on the
eleclric control panel, while the NO contact wires
(white-blue colours) must be connected to terminals
1-3 on îhe same electric control panel (opening con_
trol). The possible exclusion of the RVE iadar is car_
ried out by disconnecting connection to terminal 3 on
the electric control panel.

ADJUSTMENTS
The vertical and/or horizontal adjustment towards the
centre of the sensitive area is obtained bv loosenino
the bracket fixing M5 screw (D). By meanjof the trim:
mer (C), carry out adjustments uniil the reouired ran-
ge is obtained (see fig. 3).
It is.advisable to adjust this range so that detection is
provided down to about 2G30 cm from the floor surface.
Operational vibration interferences in the RVE are
thus reduced.

WARNING
In order to use the RVE between two interlockino
doors the distance between the opposite doors mus'Í
be at least 2 m. Furthermore, the device must be in_
stalled at a height of at least 2 m from the floor.
The RVE motion detector must never be fixed to the
removable front side of the automatic system or in
such a position to hinder the removal of thb front side.

TECHNICAL SPECTFICATIONS
Maximum range 5 m
Horizontal adjustment range +90oC
Vertical adjustment range +45oC
Minimum detectable speed 0.1 m/sec.
Power supply Z4V
Absorption 1OO mA
Re laycon tac t  1A -22OVAC
Operational f requency 9.3 + 10.7 GHz
Maximum output power 5 mW
gperat ing temperature range - lOoC +50oC
werght 900 o
Size 140 ;95 x 73

Le détecteur à microondes RVE est un dispositif spé-
cialement etudie pour la commande d'ouverture de
portes automatiques. Très sensible, il peut détecter
des mouvements dans des champs de 1 a 1O mètres
carrés. Le RVE se compose d'un émetteur réceDteur
de signaux et il est equipé d'une équerre (A) de sup-
port reglable îant horizontalement que veriicàlemerit.
Tous les dispositifs sont équipés d;un LED lumineux
(B) (indiquant la détection du mouvement et donc I'etat
d'excitation.du relais) aussi que d'un trimmer (C) pour
le reglage de la portee (comme indiqué Oans tà iig. r;.
MODE D'INSTALLATION
Le RVE doit étre installé à une hauteur d,au moins
deux mètres, en absence de vibrations et à l,abri de
toute condition atmosphérique et des chocs acciden-
tels. Le champ de detection ne doit comprendre au_
cun objet en mouvement et la lumière des lampes
fluorescentes près du Radar ne doit pas le frappei di_
rectemenl. La tig. 2 illustre quelques exemple! d'in_
stallations.

BRANCHEMENTS ELECTRIQUES
Le schéma des branchements électriques est indioué
sur.le cóté de tous les dispositifs (fig. 4). Les cebies
d alimentation 24V AC (couleurs roux-noir) sonl bran_
chés aux bornes 0-1 du tableau électrique; tandis aue
les cebles normalement ouverts (couleurs blanc_blèu)
sont branchés aux bornes l -3 du mème tableau élec_
trique (commande d'ouverture). L'exclusion éventuel-
le du Fladar RVE est obtenue en débranchant la con_
nection à la borne 3 du tableau électrique.
REGLAGES
Le reglage verticale eUou celui horizonlale ve
centre du champ de détection est obtenu en dev|-rd-
sant la vis M5 de blocage de l'équerre (D). Au moyen
du îímmer de reglage (C). choisissez la portée de_
mandée (voir fig. 3). ll est conseillé de réoler cette
portée du fagon que le détecteur puisse avoir une ca-
pacité de détecîion jusqu'au sol (à una hauteur d,en-
viron 20-30 cm du sol). De cette facon, les interfé-
rences des vibrations dans le fonctionnement du RVE
sont réduites.

ATTENTION
Pour utiliser le RVE entre deux portes à ouverture de-
phasée (sas de banque) la distance entre les deux
portes opposées devra étre d'au moins 2 m. Le détec-
teur devra étre installé à 2 m. environ de hauteur
du sol. Le_détecteur de passage RVE ne doit jamais
étre installé sur la partie frontale amovible de l,aútoma-
tisme ou de telle manière qu'elle ne peut Das étre ótée.
SPECIFIOUES TECHNIOUES
Portée maximum
Possibilité de reglage horizontal
Possibilité de reglage vertical
Vitesse minimum detectable
Alimentation
Absorotion
Contact relais
Frequence de fonctionnement
Effet d'envoi
Temperature de fonctionnement

d'ambiance
Poids
Encombrement

5 m
+ 90"
+45o
0,1 m/sec.
2 4 V
100 mA
1  A - 2 2 0 V  a c
9 ,3  +  10 ,7  GHz
5 m W

-10oC +  50
800 g
1 4 0 x 9 5 x 7 3

Fig.  1

A - Staffa di sostegno
B -  LED luminoso
C - Trimmer di portata
D - Vite di bloccaggio

A - Supporting bracket
B . L E D
C -  Tr immer
D - Bracket fixing nut

A -  Br ide de sout ien
B -  LED lumineux
C -  Tr immer
D - Ecrou de blocage de la bíoe

A - Stahlhalter
B -  LED Diode
C - Potentiometer Reichweite
D - Die Bolzenblockungsmutter

A - Brida de sostén
B -  LED luminoso
C -  Tr immer
D - Tornillo de fijación para ta bridaFig.
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Das Mikrowellenradar ist ein Geràt. das soeziell fùr
die automatische Óffnung von Tiiranlagen entwickelt
wurde. Es ist sehr montagefreudlich und kann Bewe-
gungen erfaBen, die auf Flàchen von 1 bis zu 10 m2
stattflinden. Das RVE besteht aus einer Sender-
Empfànger-Einheit und ist mit einem Stahlhalter au-
sgestattet (A), der das Schwenken in Senkrechtung
Waagerechlrichtung ermóglicht. Es ist auBerdem mit
einer LED-Diode versehnt (B), die das Ansprechen
des Geràtes bzw. das Anziehen des Relais anzeigt,
sowie einem Stel lpotent iometer zur Einstel lung der
Reichwei te (C).  (Siehe Bi ld N1).

MONTAGE
Das Radar darf nur an Stellen installiert werden, die
fre i  von Schwingungen s ind,  von der Wit terung und
mógllcher Beschàdigung geschútzt werden. (Monta-
gehóhe mind. 2 mt). Das lmpusfeld darf keine bewgli-
chen Gegenstànde einschile8en. In der Hàhe des Ge-
ràtes dúrfen sich keine Neon-Lampen befinden. Bild
2 zeigt einige Montagebeispiele.

ELEKTRISCHER ANSCHLUSS
Das elektrische Schema fìndet man an iedem Geràt
am Seitenbeil des Gehàuses (Bild a). Dje Stromver-
sorgung (rotes u. schwarzes Kabel) wird an den Klem-
men 0-1 der Tùrsteuerung angeschloBen. Die wei8e u.
blaue Kabel des Relaiskontaktes (SchlieBer) werden
mit den Klemmen 1-3 der Túrsteuerung - Befehlt TUR
AUF - verkabelt. Zun Ausschalten der Radarfunktion
unterbricht man die Verbinduno zu Klemme 3.

EINSTELLUNG
weagerechte bzw. senkrechte Ausrichtung des

ubàtes kann nach Lòsen der sich am Halter befindli-
chen lmbuss -Sechskantschraube voroenommen
werden (D). Die gewúnschte Lànge des lripulsfeldes
wird mittels des Stellpotentiometers bestimmt (C). Es
ìst ratsam sie so einzustellen, da8 die Spitze des lm-
pulsfeldes einen Abstand von ca. 20-30 cm zum Bo-
den autweist. Ein zufàlliges Ansprechen des Geràtes
durch Bondenvibrationen ist damit ausoeschloBen.

HINWEISE

Bei Windfangkonstruktionen muB der Abstand zwi-
schen den Túren mind. 2 mt betragen und das Geràt
in einer Hóhe von mind. 2 mt installiert werden. Es
soll mòglicherweise an der Wand oder in der Decke
angebracht werden. Das Radar kann keinesfalls an
der Verkleidung des Antriebstràgers befestigt wer-
den. Die Montage muB jedenfalls so erfolgen, daR ein
spàteres Abnehmen der Tràgerabdeckung nicht
beeintràchtigt wird.

TECHNISCHE DATEN
Max Reichweite 5 ml
WaagerechteWinkeleinstel lung +90"
SenkrechteWinkeleinstel lung +45o
Min. erfa8bare Geschwingikeit 0,1 mUsek
Versorgung 24 V
Stromaufnahme 100 mA
Re la ì s  1A -220Vac
Radarfrequenz 9,3+ 10,7 GHz

derleistung max. 5W
_ Jebungstemperatur  -10.  +50oC

Gewicht 800 or
Dimensionen 140' ;95 x 70

RVE - El relevador de oaso de microondas RVE es un
dispositivo especialmenle realizado para el mando de
abertura de puertas autométicas- Es muy versàtil, y
puede relevar movimientos sobre suoerficies desde
uno hasta diez metros cuadrados de extensión. El
RVE se compone de un receptor/lransmisor de seÀa-
les, y se provee de un brida (A) de sostén, regulable
en dirección vertical y horizontal. Cada dispositivo
està provisto de un led luminoso (B) (que indica la re-
levación del movimienlo, y entonces el estado de ex-
citación del relé), y también de un trimmer (C) para la
regulación del alcance (como se ve en la fig. 1).

INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACION
El RVE se trene oue instalar en luoares exentos de vi-
braciones, y se liene que protegir de intemperie o
golpes casuales (hay que ponerlo por lo menos a dos
metros de altura). La zona controlada no tiene que
comprender objetos en movimiento. El dispositivo no
tiene que recibir luz directa, proveniente de làmparas
fluorescentes, puestas en los alrededores. La fio. 2
muestra unos èjemplos de colocación.

CONEXIONES ELECTRICAS
El esquema. de las conexiones eléctricas esté indica-
do en el lado de todos los dispositivos (fig. 4). Los hi-
los de alimentación 24 Vca (colores rojo-negro) tienen
que conectarse a los puntos 0-1 del cuadro eléctrico,
mientras que los hilos del contacto normalmente
abierto (colores blanco-azul) tienen que conectarse a
los puntos 1-3 del  mismo cuadro electr ico (mando de
abertura). Para desconectar el relevador BVE, es ne-
cesario interrumpir la conexión del contacto 3 del
cuadro eléctrico.

REGULACIONES
La orientacrón vertical y/o horizontal, hacia el centro
de la zona que hay que controlar, se consigue aflo.ian-
do el  torni l lo  M5, que f i ja  la br ida (D).  Elegir ,  por me-
dio del trimmer de regulación (C), el alcance requeri-
do (ver fig. 3). Es mejor regular el alcance de tal for-
ma, que roce (a 20+30 cm de altura aproximada-
mente) con la superfrcie del suelo.
Se ouede así reducir la interferencia de las vibracio-
nes con el  funcionamiento del  RVE.

ADVERTENCIAS
Para utilizar el RVE en el medio de un ingreso de dos
puertas consecutivas, es necesario que entre las ho-
jas opuestas queden por lo menos dos metros, y que
se fije ademàs el dispositivo a 2 mt. de altura del sue-
lo aproximadamente. No se tiene que fijar nunca el
relevador de paso RVE a la chapa de revestimiento
para la inspección de la automatización; o de forma
tal  que no permita la remoción de la chapa misma.

DATOS TECNICOS
Alcance maximo 5 mt
Posibi l idad de or ientacion hor iz.  +90"
Posibi l idad de or ientacion vert ic .  +45
Velocidad minima relevable 0,1 mt/seg.
Al imentacion 24 Yca+1Oo/o
Absorbimiento '100 mA
Contacto del relé 1 A - 220 Vca
Frecuencia operat iva 9,3 + 10,7 GHz
Maxima potencia emitida 5 mW
Temperatura de funcionamiento -10oC +50oC
Peso 800 or
Dimensiones 140 i  95 x 73
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Fig.  4


